
Walter Scott: IVAN H O K. Založba Mihelač, Ljubljana 1992. Roman Ivanhoe sega ze-
lo globoko v zgodovino britanskih dežel; v dvanajsto stoletje, to je v čas, ko so v Angliji 
živeli zavojevalski Normani in podložni Saši še kot dva različna naroda. Scott opisuje 
zgodbo, ki predstavlja delček zgodovine njunih medsebojnih odnosov. Realističnost te 
proze je bila za Scottov čas nekaj povsem novega; polna je opisov krajine, gradov in 
najrazličnejših posebnosti od oblačenja do ljudskih šeg, tako da z nevsiljivo 
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objektivnostjo pričara vsaj navidezno avtentičnost daljnega srednjega veka. V tem je 
Scott sijajen, saj v njegovi zgodbi ta odmaknjeni čas zažari s svojimi pozabljenimi, a 
lepimi in strašnimi barvami. Subjektivnost in ideja (dve stvari, ki mu jih očitajo) sta 
resnično odsotni, a čemu bi ju zgodovinski roman pravzaprav potreboval? Ves čas ga 
beremo z občutkom, da gre za zgodbo, naslonjeno na resnične zgodovinske vire, a 
obenem je pod tem plaščem neko skoraj pravljično jedro. In morda ni naključje, da 
se roman začenja s takšnim stavkom: "V tistem zalem koncu vesele Anglije, ki ga 
namaka reka Don, se je širila v davnih časih velika šuma..." (Matija Ogrin) 
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